covering of the writing-table, from which presently arose
a smell of singeing.
" Then I got the job with Werner and Hohne, and I
took the child home with me. I was lodging at that time
with a tram-car conductor. His wife was very good to the
child, she looked after it during the day, while I was in the
factory. But then I got the sack. And then the winter
came. I had to put the child in a home again. That was a
hard blow. My room was too cold. At that time I used
to spend all day in the library. I learnt a great deal then.
I read my way through a lot. I earned a little through the
Labour Exchange. Several times I served as an extra
help at parties. One lady recommended me to another.
I had dyed an old red frock black and had made a white
apron from my old lab. coat. And funnily enough I can
wait at table. I owe that to my stepmother, who was always
so domesticated. I must be grateful to her for that, if for
nothing else. After the New Year I got the job in Bruns-
dorf. It isn't too bad there. I lodge outside the village
with a railway watchman, and every morning and even-
ing I walk along the line throughthe woods. That is lovely
—I feel its loveliness very strongly at times. Fve got the
child at home. The woman has a girl of seven who looks
after it. Sometimes I get very frightened thinking : now
the Berlin express is dashing past and the boy is playing
on the line. But that is all nonsense, of course. And just
recently Kranich wrote to me telling me that I must come
because he was very ill—and that you wanted to see me,
too. I begged for leave. I hope it won't cost me my job.
But I shall win through whatever happens,
" I don't like telling you all this. I have never spoken
about it," Helene added after a pause. " I am only re-
counting it, because you asked about the difficulties, Herr
Professor. Ah, well, Fve had my share of difficulties.
But I could also tell you of just as many,pleasant things
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